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IV

(Teave)

TEAVE EUROOPA LIIDU INSTITUTSIOONIDELT, ORGANITELT JA 
ASUTUSTELT

NÕUKOGU

NÕUKOGU OTSUS, 

16. mai 2023, millega võetakse vastu nõukogu seisukoht Euroopa Liidu 2023. aasta üldeelarve 
paranduseelarve projekti nr 1 kohta 

(2023/C 190/01)

EUROOPA LIIDU NÕUKOGU,

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, eriti selle artiklit 314, koostoimes Euroopa Aatomienergiaühenduse 
asutamislepinguga, eriti selle artikliga 106a,

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 18. juuli 2018. aasta määrust (EL, Euratom) 2018/1046, mis käsitleb liidu 
üldeelarve suhtes kohaldatavaid finantsreegleid ja millega muudetakse määrusi (EL) nr 1296/2013, (EL) nr 1301/2013, 
(EL) nr 1303/2013, (EL) nr 1304/2013, (EL) nr 1309/2013, (EL) nr 1316/2013, (EL) nr 223/2014, (EL) nr 283/2014 ja 
otsust nr 541/2014/EL ning tunnistatakse kehtetuks määrus (EL, Euratom) nr 966/2012, (1) eriti selle artiklit 44,

ning arvestades järgmist:

— liidu 2023. aasta eelarve võeti lõplikult vastu 23. novembril 2022 (2);

— 16. märtsil 2023 esitas komisjon ettepaneku, mis sisaldab 2021. aasta üldeelarve paranduseelarve projekti nr 1;

— nõukogu peab viivitamata võtma vastu oma seisukoha 2023. aasta üldeelarve paranduseelarve projekti nr 1 kohta 
seoses eelarve liigenduse muutmisega, mis on vajalik REPowerEU rakendamiseks (3). Seepärast on põhjendatud erandi 
tegemine kaheksa nädala pikkusest ajavahemikust, millele on osutatud ELi lepingule, Euroopa Liidu toimimise 
lepingule ja Euroopa Aatomienergiaühenduse asutamislepingule lisatud protokolli nr 1 (riikide parlamentide rolli 
kohta Euroopa Liidus) artiklis 4,

(1) ELT L 193, 30.7.2018, lk 1.
(2) ELT L 58, 23.2.2023, lk 1.
(3) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 27. veebruari 2023. aasta määrus (EL) 2023/435, millega muudetakse määrust (EL) 2021/241 riiklike 

taaste- ja vastupidavuskavade REPowerEU peatükkide osas ning määrusi (EL) nr 1303/2013, (EL) 2021/1060 ja (EL) 2021/1755 ning 
direktiivi 2003/87/EÜ (ELT L 63, 28.2.2023, lk 1).
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ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE:

Ainus artikkel

Nõukogu seisukoht Euroopa Liidu 2023. aasta üldeelarve paranduseelarve projekti nr 1 kohta võeti vastu 16. mail 2023.

Nõukogu seisukoha täielik tekst (4) on tutvumiseks või allalaadimiseks saadaval nõukogu veebisaidil https://www.consilium. 
europa.eu/documents-publications/public-register/public-register-search/.

Brüssel, 16. mai 2023

Nõukogu nimel
eesistuja

E. SVANTESSON

(4) Dok 8566/23 + ADD 1.
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Teatis andmesubjektidele, kelle suhtes kohaldatakse piiravaid meetmeid, mis on sätestatud nõukogu 
otsuses (ÜVJP) 2023/891 (mis käsitleb piiravaid meetmeid seoses tegevusega, mis destabiliseerib 
olukorda Moldova Vabariigis), mida on muudetud nõukogu otsusega (ÜVJP) 2023 2023/1047, ja 

nõukogu määruses (EL) 2023/888 (mis käsitleb piiravaid meetmeid seoses tegevusega, mis 
destabiliseerib olukorda Moldova Vabariigis), mida rakendatakse nõukogu rakendusmäärusega 

(EL) 2023 2023/1045 

(2023/C 190/02)

Andmesubjektide tähelepanu juhitakse järgmisele teabele vastavalt Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
määruse (EL) 2018/1725 (1) artiklile 16.

Töötlemistoimingu õiguslik alus on nõukogu otsus (ÜVJP) 2023/891 (2) (mis käsitleb piiravaid meetmeid seoses tegevusega, 
mis destabiliseerib olukorda Moldova Vabariigis), mida on muudetud nõukogu otsusega (ÜVJP)/2023 2023/1047 (3), ja 
nõukogu määrus (EL) 2023/888 (4) (mis käsitleb piiravaid meetmeid seoses tegevusega, mis destabiliseerib olukorda 
Moldova Vabariigis), mida rakendatakse nõukogu rakendusmäärusega (EL) 2023 2023/1045 (5).

Kõnealuse töötlemistoimingu puhul on vastutav töötleja Euroopa Liidu Nõukogu, keda esindab nõukogu peasekretariaadi 
välissuhete peadirektoraadi (RELEX) peadirektor, ning töötlev talitus on peadirektoraadi RELEX üksus 1, kellega on 
võimalik ühendust võtta järgmisel aadressil:

Council of the European Union
General Secretariat
RELEX.1
Rue de la Loi/Wetstraat 175
1048 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

E-post: sanctions@consilium.europa.eu

Nõukogu peasekretariaadi andmekaitseametnikuga saab ühendust võtta järgmisel aadressil:

Data Protection Officer

data.protection@consilium.europa.eu

Kõnealuse töötlemistoimingu eesmärk on koostada ja ajakohastada loetelu isikutest, kelle suhtes kohaldatakse piiravaid 
meetmeid vastavalt otsusele (ÜVJP) 2023/891 (mis käsitleb piiravaid meetmeid seoses tegevusega, mis destabiliseerib 
olukorda Moldova Vabariigis), mida on muudetud otsusega (ÜVJP) 2023/1047, ja määrusele (EL) 2023/888 (mis käsitleb 
piiravaid meetmeid seoses tegevusega, mis destabiliseerib olukorda Moldova Vabariigis), mida rakendatakse 
rakendusmäärusega (EL) 2023/1045.

Andmesubjektid on füüsilised isikud, kes vastavad otsuses (ÜVJP) 2023/891 ja määruses (EL) 2023/888 kehtestatud loetellu 
kandmise kriteeriumidele.

Kogutud isikuandmed hõlmavad andmeid, mis on vajalikud asjaomase isiku õigeks tuvastamiseks, põhjendusi ja kõiki muid 
isiku loetellu kandmise alustega seotud andmeid.

Isikuandmete töötlemise õiguslikeks alusteks on ELi lepingu artikli 29 kohaselt vastu võetud nõukogu otsused ja ELi 
toimimise lepingu artikli 215 kohaselt vastu võetud nõukogu määrused, millega määratakse kindlaks asjaomased 
füüsilised isikud (andmesubjektid) ning külmutatakse nende varad ja kehtestatakse nendele isikutele reisipiirangud.

Isikuandmete töötlemine on vajalik – vastavalt määruse (EL) 2018/1725 artikli 5 lõike 1 punktile a –, et täita avalikes 
huvides olevat ülesannet ning – vastavalt sama määruse artikli 5 lõike 1 punktile b – vastutava töötleja õiguslikult siduvaid 
kohustusi, mis on sätestatud eespool nimetatud õigusaktides.

(1) ELT L 295, 21.11.2018, lk 39.
(2) ELT L 114, 2.5.2023, lk 15.
(3) ELT L 140 I, 30.5.2023, lk 9
(4) ELT L 114, 2.5.2023, lk 1.
(5) ELT L 140 I, 30.5.2023, lk 1.
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Isikuandmete töötlemine on vajalik – vastavalt määruse (EL) 2018/1725 artikli 10 lõike 2 punktile g – olulise avaliku 
huviga seotud põhjustel.

Nõukogu võib saada andmesubjektide isikuandmeid liikmesriikidelt ja/või Euroopa välisteenistuselt. Isikuandmete 
vastuvõtjateks on liikmesriigid, Euroopa Komisjon ja Euroopa välisteenistus.

Kõiki isikuandmeid, mida nõukogu töötleb seoses ELi autonoomsete piiravate meetmetega, säilitatakse viis aastat alates 
andmesubjekti eemaldamisest nende isikute loetelust, kelle suhtes kohaldatakse varade külmutamist, või asjaomase 
meetme kehtivuse lõppemisest, või Euroopa Kohtule hagi esitamise korral kuni lõpliku kohtuotsuse tegemiseni. Nõukogu 
registreeritud dokumentides sisalduvaid isikuandmeid säilitab nõukogu avalikes huvides toimuva arhiveerimise eesmärgil 
määruse (EL) 2018/1725 artikli 4 lõike 1 punkti e tähenduses.

Nõukogul võib olla vaja vahetada andmesubjekti isikuandmeid kolmanda riigi või rahvusvahelise organisatsiooniga seoses 
ÜRO kannete ülevõtmisega nõukogu poolt või seoses rahvusvahelise koostööga ELi piiravate meetmete poliitika 
valdkonnas.

Kaitse piisavuse otsuse või asjakohaste kaitsemeetmete puudumise korral põhineb isikuandmete edastamine kolmandale 
riigile või rahvusvahelisele organisatsioonile, nagu on sätestatud määruse (EL) 2018/1725 artiklis 50, järgmis(t)el 
tingimus(t)el:

— edastamine on vajalik avalikust huvist tulenevatel kaalukatel põhjustel;

— edastamine on vajalik õigusnõuete koostamiseks, esitamiseks või kaitsmiseks.

Andmesubjekti isikuandmeid ei töödelda automatiseeritud otsustussüsteemide abil.

Andmesubjektidel on õigus saada teavet ja tutvuda oma isikuandmetega. Lisaks on andmesubjektidel õigus oma andmeid 
parandada ja täiendada. Teatavatel tingimustel on andmesubjektidel õigus paluda oma isikuandmed kustutada, esitada 
nende töötlemise suhtes vastuväide või paluda töötlemise piiramist.

Andmesubjektid saavad neid õigusi kasutada, saates vastavasisulise e-kirja vastutava töötleja ning koopia sellest kirjast 
andmekaitseametniku eespool osutatud e-posti aadressidele.

Taotlusele peab andmesubjekt lisama isikut tõendava dokumendi (ID-kaart või pass) koopia, mille põhjal saab kinnitada 
tema isikusamasuse. Selles dokumendis peavad olema esitatud isikukood, väljaandjariik, kehtivusaeg, nimi, aadress ja 
sünnikuupäev. Mis tahes muud isikut tõendava dokumendi koopial esitatud andmed, näiteks foto või mis tahes 
isikutunnused, võib hägustada.

Andmesubjektidel on õigus esitada kooskõlas määrusega (EL) 2018/1725 kaebus Euroopa Andmekaitseinspektorile 
(edps@edps.europa.eu).

Enne Euroopa Andmekaitseinspektorile kaebuse esitamist soovitatakse andmesubjektidel siiski püüda leida probleemile 
lahendus, võttes ühendust vastutava töötlejaga ja/või nõukogu andmekaitseametnikuga.

Ilma et see piiraks kohtulike, halduslike või kohtuväliste kaitsevahendite kohaldamist, on igal andmesubjektil õigus esitada 
kooskõlas määrusega (EL) 2018/1725 kaebus Euroopa Andmekaitseinspektorile (edps@edps.europa.eu).
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Teatis isikutele, kelle suhtes kohaldatakse piiravaid meetmeid, mis on sätestatud nõukogu otsuses 
(ÜVJP) 2023/891 (mis käsitleb piiravaid meetmeid seoses tegevusega, mis destabiliseerib olukorda 

Moldova Vabariigis), mida on muudetud nõukogu otsusega (ÜVJP) 2023/1047, ja nõukogu määruses 
(EL) 2023/888 (mis käsitleb piiravaid meetmeid seoses tegevusega, mis destabiliseerib olukorda 

Moldova Vabariigis), mida rakendatakse nõukogu rakendusmäärusega (EL) 2023/1045 

(2023/C 190/03)

Isikutele, kelle suhtes kohaldatakse piiravaid meetmeid, mis on sätestatud nõukogu otsuses (ÜVJP) 2023/891 (1) (mis 
käsitleb piiravaid meetmeid seoses tegevusega, mis destabiliseerib olukorda Moldova Vabariigis), mida on muudetud 
nõukogu otsusega (ÜVJP) 2023/1047 (2), ja nõukogu määruses (EL) 2023/888 (3) (mis käsitleb piiravaid meetmeid seoses 
tegevusega, mis destabiliseerib olukorda Moldova Vabariigis), mida rakendatakse nõukogu rakendusmäärusega (EL) 2023/ 
1045 (4), tehakse teatavaks järgmine teave.

Euroopa Liidu Nõukogu otsustas, et kõnealused isikud tuleks lisada nende isikute, üksuste ja asutuste loetellu, kelle suhtes 
kohaldatakse piiravaid meetmeid, mis on sätestatud otsuses (ÜVJP) 2023/891 ja määruses (EL) 2023/888, mis käsitlevad 
piiravaid meetmeid seoses tegevusega, mis destabiliseerib olukorda Moldova Vabariigis. Kõnealuste isikute, üksuste ja 
asutuste loetellu kandmise põhjendused on esitatud kõnealuste lisade vastavates kannetes.

Asjaomaste isikute tähelepanu juhitakse võimalusele taotleda asjaomase liikmesriigi või asjaomaste liikmesriikide 
pädevatelt asutustelt, kelle veebisaitide aadressid on toodud määruse (EL) 2023/888 II lisas, luba külmutatud rahaliste 
vahendite kasutamiseks põhivajaduste rahuldamiseks või erimaksete tegemiseks (vt määruse artikkel 3).

Asjaomased isikud võivad enne 31. jaanuari 2024 esitada nõukogule koos täiendavate dokumentidega taotluse, et otsus 
nende kandmise kohta eespool nimetatud loetellu uuesti läbi vaadataks, saates taotluse järgmisele aadressile:

Council of the European Union
General Secretariat
RELEX.1
Rue de la Loi/Wetstraat 175
1048 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

E-post: sanctions@consilium.europa.eu

Samuti juhitakse asjaomaste isikute tähelepanu võimalusele vaidlustada nõukogu otsus Euroopa Liidu Üldkohtus Euroopa 
Liidu toimimise lepingu artikli 275 teises lõigus ning artikli 263 neljandas ja kuuendas lõigus sätestatud tingimuste 
kohaselt.

(1) ELT L 114, 2.5.2023, lk 15.
(2) ELT L 140 I, 30.5. 2023, lk 9.
(3) ELT L 114, 2.5.2023, lk 1.
(4) ELT L 140 I, 30.5. 2023, lk 1.
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Teatis isikutele, kelle suhtes kohaldatakse piiravaid meetmeid, mis on sätestatud nõukogu 
otsuses 2014/145/ÜVJP, mida on muudetud nõukogu otsusega (ÜVJP) 2023/1048, ja nõukogu 

määruses (EL) nr 269/2014, mida rakendatakse nõukogu rakendusmäärusega (EL) 2023/1046, mis 
käsitlevad piiravaid meetmeid seoses Ukraina territoriaalset terviklikkust, suveräänsust ja 

sõltumatust kahjustava või ohustava tegevusega 

(2023/C 190/04)

Ukraina territoriaalset terviklikkust, suveräänsust ja sõltumatust kahjustava või ohustava tegevusega seoses piiravaid 
meetmeid käsitleva nõukogu otsuse 2014/145/ÜVJP (1) (mida on muudetud nõukogu otsusega (ÜVJP) 2023/1048 (2)) lisas 
ning nõukogu määruse (EL) nr 269/2014 (3) (mida rakendatakse nõukogu rakendusmäärusega (EL) 2023/1046 (4)) I lisas 
nimetatud isikutele tehakse teatavaks allpool esitatud teave.

Euroopa Liidu Nõukogu on otsustanud, et need isikud tuleks lisada nende isikute, üksuste ja asutuste loetellu, kelle suhtes 
kohaldatakse piiravaid meetmeid, mis on sätestatud otsuses 2014/145/ÜVJP ja määruses (EL) nr 269/2014, mis käsitlevad 
piiravaid meetmeid seoses Ukraina territoriaalset terviklikkust, suveräänsust ja sõltumatust kahjustava või ohustava 
tegevusega. Kõnealuste isikute loetellu kandmise põhjendused on esitatud nimetatud lisade vastavates kannetes.

Asjaomaste isikute tähelepanu juhitakse võimalusele taotleda asjaomase liikmesriigi või asjaomaste liikmesriikide 
pädevatelt asutustelt, kelle veebisaitide aadressid on toodud määruse (EL) nr 269/2014 II lisas, luba külmutatud rahaliste 
vahendite kasutamiseks põhivajaduste rahuldamiseks või erimaksete tegemiseks (vt määruse artikkel 4).

Asjaomased isikud võivad enne 30. juunit 2023 esitada nõukogule koos täiendavate dokumentidega taotluse, et otsus 
nende kandmise kohta eespool nimetatud loetellu uuesti läbi vaadataks, saates taotluse järgmisele aadressile:

Council of the European Union
General Secretariat
RELEX.1
Rue de la Loi/Wetstraat 175
1048 Bruxelles/Brussels
BELGIQUE/BELGIË

E-post: sanctions@consilium.europa.eu

Samuti juhitakse asjaomaste isikute tähelepanu võimalusele vaidlustada nõukogu otsus Euroopa Liidu Üldkohtus Euroopa 
Liidu toimimise lepingu artikli 275 teises lõigus ning artikli 263 neljandas ja kuuendas lõigus sätestatud tingimuste 
kohaselt.

(1) ELT L 78, 17.3.2014, lk 16.
(2) ELT L 140 I, 30.5.2023, lk 14.
(3) ELT L 78, 17.3.2014, lk 6.
(4) ELT L 140 I, 30.5.2023, lk 7.
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Teatis isikutele, kelle suhtes kohaldatakse piiravaid meetmeid, mis on sätestatud nõukogu 
otsuses 2014/145/ÜVJP, mida on muudetud nõukogu otsusega (ÜVJP) 2023/1048, ja nõukogu 

määruses (EL) nr 269/2014, mida rakendatakse nõukogu rakendusmäärusega (EL) 2023/1046, mis 
käsitlevad piiravaid meetmeid seoses Ukraina territoriaalset terviklikkust, suveräänsust ja 

sõltumatust kahjustava või ohustava tegevusega 

(2023/C 190/05)

Ukraina territoriaalset terviklikkust, suveräänsust ja sõltumatust kahjustava või ohustava tegevusega seoses piiravaid 
meetmeid käsitleva nõukogu otsuse 2014/145/ÜVJP (1) (mida on muudetud nõukogu otsusega (ÜVJP) 2023/1048 (2)) lisas 
ning nõukogu määruse (EL) nr 269/2014 (3) (mida rakendatakse nõukogu rakendusmäärusega (EL) 2023/1046 (4)) I lisas 
nimetatud isikutele tehakse teatavaks allpool esitatud teave.

Määruse (EL) nr 269/2014 artikli 9 lõikes 2 nõutakse, et need isikud peavad teatama enne 1. septembrit 2022 või kuue 
nädala jooksul pärast I lisasse kandmist, olenevalt sellest, kumb on hilisem, liikmesriigi jurisdiktsiooni all olevatest 
rahalistest vahenditest ja majandusressurssidest, mis kuuluvad neile või on nende omandis, valduses või kontrolli all, selle 
liikmesriigi pädevale asutusele, kus nimetatud rahalised vahendid või majandusressursid asuvad. Nad peavad tegema selle 
liikmesriigi pädeva asutusega koostööd nimetatud teabe kontrollimisel. Nende kohustuste täitmata jätmist loetakse 
rahaliste vahendite ja majandusressursside külmutamise meetmetest kõrvalehoidmiseks.

Esitatav teave tuleb saata asjaomase liikmesriigi pädevale asutusele selle veebisaidi kaudu, mis on toodud määruse 
(EL) nr 269/2014 (5) II lisas.

(1) ELT L 78, 17.3.2014, lk 16.
(2) ELT L 140 I, 30.5.2023, lk 14.
(3) ELT L 78, 17.3.2014, lk 6.
(4) ELT L 140 I, 30.5.2023, lk 7.
(5) Viimane konsolideeritud versioon on kättesaadav aadressil EUR-Lex - 02014R0269-20230225 - ET - EUR-Lex (europa.eu).
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Teatis andmesubjektidele, kelle suhtes kohaldatakse piiravaid meetmeid, mis on sätestatud nõukogu 
otsuses 2014/145/ÜVJP ja nõukogu määruses (EL) nr 269/2014, mis käsitlevad piiravaid meetmeid 
seoses Ukraina territoriaalset terviklikkust, suveräänsust ja sõltumatust kahjustava või ohustava 

tegevusega 

(2023/C 190/06)

Andmesubjektide tähelepanu juhitakse järgmisele teabele vastavalt Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse 
(EL) 2018/1725 (1) artiklile 16.

Töötlemistoimingu õiguslik alus on nõukogu otsus 2014/145/ÜVJP (2), mida on muudetud nõukogu otsusega 
(ÜVJP) 2023/1048 (3), ning nõukogu määrus (EL) nr 269/2014 (4), mida rakendatakse nõukogu rakendusmäärusega 
(EL) 2023/1046 (5).

Kõnealuse töötlemistoimingu puhul on vastutav töötleja Euroopa Liidu Nõukogu, keda esindab nõukogu peasekretariaadi 
välissuhete peadirektoraadi (RELEX) peadirektor, ning töötlev talitus on peadirektoraadi RELEX üksus 1, kellega on 
võimalik ühendust võtta järgmisel aadressil:

Council of the European Union
General Secretariat
RELEX.1
Rue de la Loi/Wetstraat 175
1048 Bruxelles/Brussels
BELGIQUE/BELGIË

E-post: sanctions@consilium.europa.eu

Nõukogu peasekretariaadi andmekaitseametnikuga saab ühendust võtta järgmisel aadressil:

Data Protection Officer

data.protection@consilium.europa.eu

Töötlemistoimingu eesmärk on koostada ja ajakohastada loetelu isikutest, kelle suhtes kohaldatakse piiravaid meetmeid 
vastavalt otsusele 2014/145/ÜVJP, mida on muudetud otsusega (ÜVJP) 2023/[number], ning määrusele (EL) nr 269/2014, 
mida rakendatakse rakendusmäärusega (EL) 2023/[number].

Andmesubjektid on füüsilised isikud, kes vastavad otsuses 2014/145/ÜVJP ja määruses (EL) nr 269/2014 kehtestatud 
loetellu kandmise kriteeriumidele.

Kogutud isikuandmed hõlmavad andmeid, mis on vajalikud asjaomase isiku õigeks tuvastamiseks, põhjendusi ja kõiki muid 
isiku loetellu kandmise alustega seotud andmeid.

Isikuandmete töötlemise õiguslikeks alusteks on ELi lepingu artikli 29 kohaselt vastu võetud nõukogu otsused ja ELi 
toimimise lepingu artikli 215 kohaselt vastu võetud nõukogu määrused, millega määratakse kindlaks asjaomased 
füüsilised isikud (andmesubjektid) ning külmutatakse nende varad ja kehtestatakse nendele isikutele reisipiirangud.

Isikuandmete töötlemine on vajalik – vastavalt määruse (EL) 2018/1725 artikli 5 lõike 1 punktile a –, et täita avalikes 
huvides olevat ülesannet ning – vastavalt sama määruse artikli 5 lõike 1 punktile b – vastutava töötleja õiguslikult siduvaid 
kohustusi, mis on sätestatud eespool nimetatud õigusaktides.

Isikuandmete töötlemine on vajalik – vastavalt määruse (EL) 2018/1725 artikli 10 lõike 2 punktile g – olulise avaliku 
huviga seotud põhjustel.

(1) ELT L 295, 21.11.2018, lk 39.
(2) ELT L 78, 17.3.2014, lk 16.
(3) ELT L 140 I, 30.5.2023, lk 14.
(4) ELT L 78, 17.3.2014, lk 6.
(5) ELT L 140 I, 30.5.2023, lk 7.
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Nõukogu võib saada andmesubjektide isikuandmeid liikmesriikidelt ja/või Euroopa välisteenistuselt. Isikuandmete 
vastuvõtjateks on liikmesriigid, Euroopa Komisjon ja Euroopa välisteenistus.

Kõiki isikuandmeid, mida nõukogu töötleb seoses ELi autonoomsete piiravate meetmetega, säilitatakse viis aastat alates 
andmesubjekti eemaldamisest nende isikute loetelust, kelle suhtes kohaldatakse varade külmutamist, või asjaomase 
meetme kehtivuse lõppemisest, või Euroopa Kohtule hagi esitamise korral kuni lõpliku kohtuotsuse tegemiseni. Nõukogu 
registreeritud dokumentides sisalduvaid isikuandmeid säilitab nõukogu avalikes huvides toimuva arhiveerimise eesmärgil 
määruse (EL) 2018/1725 artikli 4 lõike 1 punkti e tähenduses.

Nõukogul võib olla vaja vahetada andmesubjekti isikuandmeid kolmanda riigi või rahvusvahelise organisatsiooniga seoses 
ÜRO kannete ülevõtmisega nõukogu poolt või seoses rahvusvahelise koostööga ELi piiravate meetmete poliitika 
valdkonnas.

Kaitse piisavuse otsuse või asjakohaste kaitsemeetmete puudumise korral põhineb isikuandmete edastamine kolmandale 
riigile või rahvusvahelisele organisatsioonile, nagu on sätestatud määruse (EL) 2018/1725 artiklis 50, järgmis(t)el 
tingimus(t)el:

— edastamine on vajalik avalikust huvist tulenevatel kaalukatel põhjustel;

— edastamine on vajalik õigusnõuete koostamiseks, esitamiseks või kaitsmiseks.

Andmesubjekti isikuandmeid ei töödelda automatiseeritud otsustussüsteemide abil.

Andmesubjektidel on õigus saada teavet ja tutvuda oma isikuandmetega. Lisaks on andmesubjektidel õigus oma andmeid 
parandada ja täiendada. Teatavatel tingimustel on andmesubjektidel õigus paluda oma isikuandmed kustutada, esitada 
nende töötlemise suhtes vastuväide või paluda töötlemise piiramist.

Andmesubjektid saavad neid õigusi kasutada, saates vastavasisulise e-kirja vastutava töötleja ning koopia sellest kirjast 
andmekaitseametniku eespool osutatud e-posti aadressidele.

Taotlusele peab andmesubjekt lisama isikut tõendava dokumendi (ID-kaart või pass) koopia, mille põhjal saab kinnitada 
tema isikusamasuse. Selles dokumendis peavad olema esitatud isikukood, väljaandjariik, kehtivusaeg, nimi, aadress ja 
sünnikuupäev. Mis tahes muud isikut tõendava dokumendi koopial esitatud andmed, näiteks foto või mis tahes 
isikutunnused, võib hägustada.

Andmesubjektidel on õigus esitada kooskõlas määrusega (EL) 2018/1725 kaebus Euroopa Andmekaitseinspektorile 
(edps@edps.europa.eu).

Enne Euroopa Andmekaitseinspektorile kaebuse esitamist soovitatakse andmesubjektidel siiski püüda leida probleemile 
lahendus, võttes ühendust vastutava töötlejaga ja/või nõukogu andmekaitseametnikuga.

Ilma et see piiraks kohtulike, halduslike või kohtuväliste kaitsevahendite kohaldamist, on igal andmesubjektil õigus esitada 
kooskõlas määrusega (EL) 2018/1725 kaebus Euroopa Andmekaitseinspektorile (edps@edps.europa.eu).
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EUROOPA KOMISJON

Euro vahetuskurss (1)

30. mai 2023

(2023/C 190/07)

1 euro =

Valuuta Kurss

USD USA dollar 1,0744

JPY Jaapani jeen 150,01

DKK Taani kroon 7,4486

GBP Inglise nael 0,86365

SEK Rootsi kroon 11,6340

CHF Šveitsi frank 0,9690

ISK Islandi kroon 149,30

NOK Norra kroon 11,8745

BGN Bulgaaria leev 1,9558

CZK Tšehhi kroon 23,709

HUF Ungari forint 370,40

PLN Poola zlott 4,5235

RON Rumeenia leu 4,9630

TRY Türgi liir 21,9118

AUD Austraalia dollar 1,6397

Valuuta Kurss

CAD Kanada dollar 1,4586

HKD Hongkongi dollar 8,4158

NZD Uus-Meremaa dollar 1,7716

SGD Singapuri dollar 1,4500

KRW Korea vonn 1 415,24

ZAR Lõuna-Aafrika rand 21,1269

CNY Hiina jüaan 7,5990

IDR Indoneesia ruupia 16 086,45

MYR Malaisia ringit 4,9439

PHP Filipiini peeso 60,474

RUB Vene rubla

THB Tai baat 37,260

BRL Brasiilia reaal 5,3756

MXN Mehhiko peeso 18,8465

INR India ruupia 88,7985

(1) Allikas: EKP avaldatud viitekurss.
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TEAVE LIIKMESRIIKIDELT

Komisjoni teadaanne vastavalt Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EÜ) nr 1008/2008 
(ühenduses lennuteenuste osutamist käsitlevate ühiseeskirjade kohta) artikli 16 lõikele 4 

Avaliku teenindamise kohustused regulaarlennuliinidel 

(EMPs kohaldatav tekst) 

(2023/C 190/08)

Liikmesriik Itaalia

Lennuliin Crotone–Rooma Fiumicino ja Rooma Fiumicino–Crotone

Avaliku teenindamise kohustuste jõustumise 
kuupäev

1. september 2023

Aadress, millelt on võimalik saada avaliku 
teenindamise kohustuse teksti ning mis tahes 
asjakohast teavet ja/või dokumente

Lisateave:
Ministero delle Infrastrutture e della mobilità sostenibili
Dipartimento per la mobilità sostenibile
Direzione Generale per gli aeroporti, il trasporto aereo e i servizi satellitari
Via Giuseppe Caraci, 36
00157 Roma
ITALIA
Tel +39 0644127190
ENAC,
Direzione Trasporto Aereo e Licenze
Viale Castro Pretorio, n. 118
00185 Roma
ITALIA
Tel +39 0644596515
Internet: http://www.mit.gov.it
http://www.enac.gov.it
E-post: dg.ta@pec.mit.gov.it
osp@enac.gov.it.
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Komisjoni teadaanne vastavalt Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EÜ) nr 1008/2008 
(ühenduses lennuteenuste osutamist käsitlevate ühiseeskirjade kohta) artikli 17 lõikele 5 

Hanketeade seoses regulaarlennuteenuste osutamisega avaliku teenindamise kohustuste alusel 

(EMPs kohaldatav tekst) 

(2023/C 190/09)

Liikmesriik Itaalia

Lennuliin Crotone–Rooma Fiumicino ja Rooma Fiumicino–Crotone

Lepingu kehtivusaeg 1. september 2023 kuni 31. august 2026

Pakkumuste esitamise lõpptähtaeg Kaks kuud pärast käesoleva teadaande avaldamist

Aadress, millelt on võimalik saada hanketeate teksti ning 
avaliku hankemenetluse ja avaliku teenindamise kohustusega 
seotud mis tahes asjakohast teavet ja/või dokumente

ENAC,
Direzione Trasporto Aereo e Licenze
Viale Castro Pretorio, n. 118
00185 Roma
ITALIA

Tel +39 0644596247
E-post: osp@enac.gov.it

Internet: http://www.mit.gov.it
http://www.enac.gov.it
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Komisjoni teadaanne vastavalt Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EÜ) nr 1008/2008 
(ühenduses lennuteenuste osutamist käsitlevate ühiseeskirjade kohta) artikli 16 lõikele 4 

Avaliku teenindamise kohustused regulaarlennuliinidel 

(EMPs kohaldatav tekst) 

(2023/C 190/10)

Liikmesriik Itaalia

Lennuliin Ancona–Milano Linate ja Milano Linate–Ancona
Ancona–Rooma Fiumicino ja Rooma Fiumicino–Ancona
Ancona–Napoli ja Napoli–Ancona

Avaliku teenindamise kohustuste jõustumise kuupäev 1. oktoober 2023

Aadress, millelt on võimalik saada avaliku teenindamise 
kohustuse teksti ning mis tahes asjakohast teavet ja/või 
dokumente

Lisateave:

Ministero delle infrastrutture e dei trasporti
Dipartimento per la mobilità sostenibile
Direzione Generale per gli aeroporti, il trasporto aereo e i 
servizi satellitari
Via Giuseppe Caraci, 36
00157 Roma
ITALIA
Tel +39 0644127190

ENAC,
Direzione Trasporto Aereo e Licenze,
Viale Castro Pretorio, n. 118
00185 Roma
ITALIA
Tel +39 0644596532

Internet: http://www.mit.gov.it
http://www.enac.gov.it

E-post: dg.ta@pec.mit.gov.it
osp@enac.gov.it
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Komisjoni teadaanne vastavalt Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EÜ) nr 1008/2008 
(ühenduses lennuteenuste osutamist käsitlevate ühiseeskirjade kohta) artikli 17 lõikele 5 

Hanketeade seoses regulaarlennuteenuste osutamisega avaliku teenindamise kohustuste alusel 

(EMPs kohaldatav tekst) 

(2023/C 190/11)

Liikmesriik Itaalia

Lennuliin Ancona–Rooma Fiumicino ja Rooma Fiumicino–Ancona

Lepingu kehtivusaeg 1. oktoober 2023 kuni 30. september 2026

Pakkumuste esitamise lõpptähtaeg Kaks kuud pärast käesoleva teadaande avaldamist

Aadress, millelt on võimalik saada hanketeate teksti ning 
avaliku hankemenetluse ja avaliku teenindamise kohustusega 
seotud mis tahes asjakohast teavet ja/või dokumente

ENAC,
Direzione Trasporto Aereo e Licenze
Viale Castro Pretorio, n. 118
00185 Roma
ITALIA

Tel +39 0644596247
E-post: osp@enac.gov.it

Internet: http://www.mit.gov.it
http://www.enac.gov.it
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Komisjoni teadaanne vastavalt Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EÜ) nr 1008/2008 
(ühenduses lennuteenuste osutamist käsitlevate ühiseeskirjade kohta) artikli 17 lõikele 5 

Hanketeade seoses regulaarlennuteenuste osutamisega avaliku teenindamise kohustuste alusel 

(EMPs kohaldatav tekst) 

(2023/C 190/12)

Liikmesriik Itaalia

Lennuliin Ancona–Milano Linate ja Milano Linate–Ancona

Lepingu kehtivusaeg 1. oktoober 2023 kuni 30. september 2026

Pakkumuste esitamise lõpptähtaeg Kaks kuud pärast käesoleva teadaande avaldamist

Aadress, millelt on võimalik saada hanketeate teksti ning 
avaliku hankemenetluse ja avaliku teenindamise kohustusega 
seotud mis tahes asjakohast teavet ja/või dokumente

ENAC
Direzione Trasporto Aereo e Licenze
Viale Castro Pretorio, n. 118
00185 Roma
ITALIA

Tel +39 0644596247
E-post: osp@enac.gov.it

Internet: http://www.mit.gov.it
http://www.enac.gov.it
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Komisjoni teadaanne vastavalt Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EÜ) nr 1008/2008 
(ühenduses lennuteenuste osutamist käsitlevate ühiseeskirjade kohta) artikli 17 lõikele 5 

Hanketeade seoses regulaarlennuteenuste osutamisega avaliku teenindamise kohustuste alusel 

(EMPs kohaldatav tekst) 

(2023/C 190/13)

Liikmesriik Itaalia

Lennuliin Ancona–Napoli ja Napoli–Ancona

Lepingu kehtivusaeg 1. oktoober 2023 kuni 30. september 2026

Pakkumuste esitamise lõpptähtaeg Kaks kuud pärast käesoleva teadaande avaldamist

Aadress, millelt on võimalik saada hanketeate teksti ning 
avaliku hankemenetluse ja avaliku teenindamise kohustusega 
seotud mis tahes asjakohast teavet ja/või dokumente

ENAC
Direzione Trasporto Aereo e Licenze
Viale Castro Pretorio, n. 118
00185 Roma
ITALIA

Tel +39 0644596247
E-post: osp@enac.gov.it

Internet: http://www.mit.gov.it
http://www.enac.gov.it
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V

(Teated)

KONKURENTSIPOLIITIKA RAKENDAMISEGA SEOTUD MENETLUSED

EUROOPA KOMISJON

Eelteatis koondumise kohta 

(Juhtum M.11088 – LIBERTY GLOBAL / MEDIAHUIS / NRJ GROUP / VLAANDEREN EEN) 

Võimalik lihtsustatud korras menetlemine 

(EMPs kohaldatav tekst) 

(2023/C 190/14)

1. 16. mail 2023 sai Euroopa Komisjon nõukogu määruse (EÜ) nr 139/2004 (1) artiklile 4 vastava teatise kavandatava 
koondumise kohta.

Teatis puudutab järgmisi ettevõtjaid:

— Liberty Global Plc („Liberty Global“, Ühendkuningriik),

— Mediahuis NV („Mediahuis“, Belgia),

— NRJ Group SA („NRJ“, Prantsusmaa),

— Vlaanderen Eén NV („Vlaanderen Eén“, Belgia).

Liberty Global, Mediahuis ja NRJ omandavad ettevõtja Vlaanderen Eén üle ühiskontrolli ühinemismääruse artikli 3 lõike 1 
punkti b ja artikli 3 lõike 4 tähenduses.

Koondumine toimub aktsiate või osade ostu teel.

2. Asjaomaste ettevõtjate majandustegevus hõlmab järgmist:

— Liberty Global: rahvusvaheline ettevõtja, mis pakub integreeritud lairibainterneti-, video-, tavatelefoni- ja mobiilside
teenuseid ja kes tegutseb mitmes liikmesriigis, sealhulgas Teleneti kaudu Belgias ja Luksemburgis. Telenet osutab 
telekommunikatsiooniteenuseid ja on televisiooniteenuse osutaja Play Media (kanalid PLAY4, PLAY5, PLAY6 ja PLAY7) 
emaettevõtja,

— Mediahuis: juhtiv meediakontsern Belgias, Madalmaades, Iirimaal, Luksemburgis ja Saksamaal,

— NRJ Group: eraõiguslik meediakontsern, mis tegutseb peamiselt Prantsusmaal trükiste, produktsiooni, ürituste, tele- ja 
raadioringhäälingu ning meediamüügi valdkonnas.

— Vlaanderen Eén: kommertsringhäälinguorganisatsioon, mis käitab hollandikeelset kommertsraadiokanalit Nostalgie 
Vlaanderen, millel on juurdepääs FM-sagedustele, võimaldades tal katta kogu Belgia flaamikeelse kogukonna 
territooriumi.

3. Komisjon leiab pärast teatise esialgset läbivaatamist, et tehing, millest teatatakse, võib kuuluda ühinemismääruse 
kohaldamisalasse, kuid lõplikku otsust selle kohta ei ole veel tehtud.

(1) ELT L 24, 29.1.2004, lk 1 („ühinemismäärus“).
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Tuleb märkida, et käesoleva juhtumi puhul võib olla võimalik kasutada korda, mis on esitatud komisjoni teatises 
lihtsustatud korra kohta teatavate koondumiste menetlemiseks vastavalt nõukogu määrusele (EÜ) nr 139/2004 (2).

4. Komisjon kutsub huvitatud kolmandaid isikuid esitama oma võimalikke märkusi kavandatava toimingu kohta.

Komisjon peab märkused kätte saama kümne päeva jooksul pärast käesoleva dokumendi avaldamist. Märkuste juures tuleks 
alati kasutada järgmist viidet:

M.11088 – LIBERTY GLOBAL / MEDIAHUIS / NRJ GROUP / VLAANDEREN EEN

Märkusi võib saata komisjonile elektronposti või postiga. Kontaktandmed:

E-post: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

postiaadress:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(2) ELT C 366, 14.12.2013, lk 5.
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Eelteatis koondumise kohta 

(Juhtum M.11102 – SILVER FAWN / MHI / AYOSA HOTELES / EVERTMEL / JAMAICA DEVCO) 

Võimalik lihtsustatud korras menetlemine 

(EMPs kohaldatav tekst) 

(2023/C 190/15)

1. 22. mail 2023 sai Euroopa Komisjon nõukogu määruse (EÜ) nr 139/2004 (1) artiklile 4 vastava teatise kavandatava 
koondumise kohta.

Teatis puudutab järgmisi ettevõtjaid:

— Silver Fawn C 2023 S.à r.l. („Silver Fawn“, Luksemburg), mille üle on valitsev mõju Abu Dhabi Investeerimisametil 
(„ADIA“, Araabia Ühendemiraadid),

— Melia Hotels International S.A. („MHI“, Hispaania),

— Ayosa Hoteles S.L, Evertmel S.L ja Jamaica Devco S.L („sihtettevõtjad“, Hispaania).

Silver Fawn ja MHI omandavad sihtettevõtjate üle ühiskontrolli ühinemismääruse artikli 3 lõike 1 punkti b ja artikli 3 lõike 
4 tähenduses.

Koondumine toimub aktsiate või osade ostu teel.

2. Asjaomaste ettevõtjate majandustegevus hõlmab järgmist:

— Silver Fawn on kaudselt täielikult ADIA-le kuuluv tütarettevõtja, mis on avalik-õiguslik asutus, mille Abu Dhabi emiraat 
asutas 1976. aastal sõltumatu investeerimisasutusena. ADIA investeerib talle Abu Dhabi valitsuse poolt eraldatud 
vahendeid ja haldab mitme varaklassi vahel hajutatud globaalset investeerimisportfelli,

— MHI käitab rohkem kui 300 hotelli 48 riigis Aasias, Euroopas, Lähis-Idas, Aafrikas, Lõuna-, Kesk- ja Põhja-Ameerikas 
ning Kariibi mere piirkonnas;

— Sihtettevõtjad omavad seitsme hotelli ja ühe rannaklubi kinnisvara ja äritegevust Hispaanias, Mallorcal, Calviás. 
Tehingueelselt on sihtettevõtjate üle valitsev mõju ettevõtjatel MHI ja Woodford Inversiones, S.L.

3. Komisjon leiab pärast teatise esialgset läbivaatamist, et tehing, millest teatatakse, võib kuuluda ühinemismääruse 
kohaldamisalasse, kuid lõplikku otsust selle kohta ei ole veel tehtud.

Tuleb märkida, et käesoleva juhtumi puhul võib olla võimalik kasutada korda, mis on esitatud komisjoni teatises 
lihtsustatud korra kohta teatavate koondumiste menetlemiseks vastavalt nõukogu määrusele (EÜ) nr 139/2004 (2).

4. Komisjon kutsub huvitatud kolmandaid isikuid esitama oma võimalikke märkusi kavandatava toimingu kohta.

Komisjon peab märkused kätte saama kümne päeva jooksul pärast käesoleva dokumendi avaldamist. Märkuste juures tuleks 
alati kasutada järgmist viidet:

M.11102 – SILVER FAWN / MHI / AYOSA HOTELES / EVERTMEL / JAMAICA DEVCO

Märkusi võib saata komisjonile elektronposti või postiga. Kontaktandmed:

E-post: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

(1) ELT L 24, 29.1.2004, lk 1 („ühinemismäärus“).
(2) ELT C 366, 14.12.2013, lk 5.
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postiaadress:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
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